[image: image1.png]


Odpovědnost za znečištění  při poskytování odborných činností 
Contractors Pollution Liability
 FORMCHECKBOX 
Nová poptávka / New Proposal  

 FORMCHECKBOX 
Obnova pojištění / Renewal
Jméno žadatele (Proposer’s Company Name):________________________________________________
Kontakt (Key Contact):


Adresa (Address): 



Tel: ____________________________________________

Email: ___________________________  Website:  ________________________________________

Popis předmětu podnikání (Description of Business): 


Společnost je (Company Is):  FORMCHECKBOX 
 Akciová společnost (PLC) 
 FORMCHECKBOX 
 Obchodní společnost (Partnership)

 FORMCHECKBOX 
 Společný podnik (Joint Venture)
 FORMCHECKBOX 
 s.r.o. / spol. s r.o. (LLC/LLP)
 FORMCHECKBOX 
 Ostatní (Other): __________________________________________

Pojištěné firmy (uveďte prosím dceřiné společnosti, předchozí, získané, mateřské, sesterské nebo sloučené entity, na které se má pojištění vztahovat):
Insured Firms (Please list subsidiary, predecessor, acquired, parent, affiliated or merged entities for which coverage is requested):
	Obchodní firma (Name of Firm)
	Datum zápisu do OR nebo datum získání společnosti (Date of Formation or Transaction)
	Počet kvalifikovaných zaměstnanců (No. Professional Staff)
	Procento z celkových hrubých příjmů přidělené pojištěnému (Percentage of Annual Gross Revenues Assigned to the Insured)

	______________________
	_______________
	___________________
	_________________

	______________________
	_______________
	___________________
	_________________

	______________________
	_______________
	___________________
	_________________

	______________________
	_______________
	___________________
	_________________

	______________________
	_______________
	___________________
	_________________

	______________________
	_______________
	___________________
	_________________

	______________________
	_______________
	___________________
	_________________


Kvalifikovaní zaměstnanci (uveďte prosím podrobný rozpis kvalifikovaných zaměstnanců):

Professional Staff (Please provide breakdown of professional staff as follows):
	Hodnost (Position)
	Počet zaměstnanců (No. of Personnel)
	Fluktuace pracovníků za minulý rok v % (Staff Turnover Rate in Last Year (%))

	Představenstvo (Principals)
	_____________________
	_______________________

	Kvalifikovaní inženýři a geologové (Professional Engineers and Geologists)
	_____________________
	_______________________

	Kvalifikovaní průmyslový hygienici (Certified Industrial Hygienists)
	_____________________
	_______________________

	Vedoucí projektu (Project Managers)
	_____________________
	_______________________

	Zaměstnanci z oboru (Field Staff)
	_____________________
	_______________________

	Celkový počet zaměstnanců (Total Overall Staff)
	_____________________
	_______________________


Hrubé příjmy (Gross Revenues)
	
	Účetní rok (Accounting Year)
	

	Celkové hrubé příjmy za poslední tři (3) účetní roky (Total Gross Revenues for Last Three (3) Accounting Years)
	______________
	CZK_________________

	
	______________
	CZK_________________

	
	______________
	CZK_________________

	Odhadovaný hrubý příjem za současný účetní rok (Estimated Gross Revenues for Current Accounting Year) 
	
	CZK_________________


Obytné činnosti (uveďte prosím procento z Vašeho předpokládaného hrubého příjmu, odvozeného od odvedené práce na obytných nemovitostech)
Residential Activities (Pease indicate the percentage of your anticipated gross revenues derived from work performed at residential properties):  _________________

Příjmy z činnosti (na přiloženém seznamu činností prosím uveďte předpokládané tržby, rozdělené podle činnosti, za současný účetní rok).
Activity Revenues (Please provide estimated sales revenues by activity for the current accounting year on the attached “Activity Schedule.”).
Subdodavatelé (Subcontractors) 

Má Vaše společnost standardní smlouvu se subdodavateli? (Does your Company have a standard contract to use with its subcontractors?)
 FORMCHECKBOX 
 ANO/YES     FORMCHECKBOX 
 NE/NO
Pokud odpovíte “Ano”, obsahují tyto smlouvy dohody o plném odškodnění nebo o odškodnění, ve prospěch Vaší společnosti? (If yes, do they contain hold harmless or indemnification agreements in favour of your Company?)
 FORMCHECKBOX 
 ANO/YES     FORMCHECKBOX 
 NE/NO
Případně, jaké jsou Vaše minimální pojistné požadavky pro subdodavatele? (If applicable, what are your minimum insurance requirements for subcontractors?)

Obecná odpovědnost (General Liability)


CZK _______________


Odpovědnost z provozu motorového vozidla (Motor)
CZK _______________


Odpovědnost za znečistění z pojištěných činností 


(Contractor’s Pollution Liability)


CZK _______________

Projekty (Projects)
Za posledních 5 let, tvořil některý z projektů více jak 10% z hrubého příjmu společnosti? (Within the past five (5) years, has any project generated greater than 10% of the company’s gross revenue?)
 FORMCHECKBOX 
 ANO/YES     FORMCHECKBOX 
 NE/NO
Pokud odpovíte “Ano”, potom prosím uveďte podrobné informace týkající se těchto projektů (If “Yes,” please provide details): _______________________________________________________
Uveďte prosím podrobné informace o Vašich největších třech projektech během posledního účetního roku (Please provide details of your three largest projects during the previous accounting year):
	Klient (Client)
	% hrubý příjem (% Gross Revenue)
	Cena projektu v CZK (Project Cost in CZK)
	Druh projektu (Type of Project)
	Současný klient (Current Client )

	________________
	______________
	_______________
	_______________
	__________

	________________
	______________
	_______________
	_______________
	__________

	________________
	______________
	_______________
	_______________
	__________


Vznik pojištění (uveďte prosím požadované datum vzniku pojištění)
Inception Date (Please state desired date for policy inception):

______________________________________________________________________

Limity pojistného plnění a spoluúčast (uveďte prosím požadované výše limitů pojistného plnění a spoluúčastí)
Limits of Liability and Self-Insured Retentions (Please indicate requested limits and retention levels):
	Limity pojistného plnění (Limits of Liability) 
	Za jednu škodu (Per Loss)
	CZK _____________ 

	
	Souhrnný (Aggregate)
	CZK _____________

	Spoluúčast (Excess / Self-Insured Retention) 
	Za jednu škodu (Per Loss)
	CZK _____________


Předchozí/ostatní pojištění (Previous/Other Insurance) 
Měl žadatel v uplynulých 5 letech tento typ pojištění sjednán? (Within the past five (5) years has the proposer purchased this type of insurance coverage?)
 FORMCHECKBOX 
 ANO/YES     FORMCHECKBOX 
 NE/NO
Pokud odpovíte “Ano”, potom prosím uveďte do přílohy podrobnosti týkající se jakéhokoliv pojištění 
a o škodách (If “Yes”, please provide information regarding any such coverage and all available loss information) 

Uveďte prosím informace o současném pojistném programu (Please provide details of current liability 
programme):
	Pojistné krytí (Coverage)
	Pojistitel (Carrier)
	Limit (Limit)
	Zánik platnosti (Expiration)
	Datum zpětné platnosti (Retroactive date)
	Pojistné (Premium)

	Obecná odpovědnost (Public Liability)
	_______________
	____________
	________
	______
	__________

	Odpovědnost za znečištění z pojistěných činností (Contractors Pollution Liability)
	_______________
	____________
	________
	______
	__________


Škody (Claims) 

Došlo za uplynulých 5 let k nějakým škodám nebo nárokům uplatněných vůči žadateli/navrhovateli z titulu tohoto pojištění za vodovodní škody, konstrukční vadu nebo plíseň? (Within the past five (5) years have any claims been made or legal actions (including any regulatory proceedings) been brought against the proposer or other party to the proposed insurance for water damage, construction defect or mould?)

 FORMCHECKBOX 
 ANO/YES     FORMCHECKBOX 
 NE/NO
Byl za uplynulých 5 let žadatel/navrhovatel zapleten do nějaké nehody znečištění během trvání projektu, na kterém se navrhovatel podílel? (Within the past five (5) years has the proposer or other party to the proposed insurance been involved in any pollution incidents on or at projects where the proposer performed contracting operations?)

 FORMCHECKBOX 
 ANO/YES     FORMCHECKBOX 
 NE/NO
Ví žadatel/navrhovatel o ublížení osob nebo o věcné škodě za uplynulých 5 let během trvání projektu, na kterém se navrhovatel podílel? (Does the proposer or other party to the proposed insurance have knowledge of injury to people or damage to property during the last five (5) years on or at projects where the proposer performed contracting operations?)
 FORMCHECKBOX 
 ANO/YES     FORMCHECKBOX 
 NE/NO
V době podepsání této přihlášky, jste si vědomi nějaké okolnosti, která by mohla vznést nárok na úhradu škody vůči žadateli/navrhovateli? (At the time of signing this application, are you aware of any circumstances that may reasonably be expected to give rise to a claim against the proposer or other party to the proposed insurance?)
 FORMCHECKBOX 
 ANO/YES     FORMCHECKBOX 
 NE/NO
Pokud odpovíte “Ano” na čtyři výše uvedené otázky týkající se škod, uveďte stručný popis škody nebo okolnosti (označte údajnou nehodu, místo, datum typ poškození atd.). Uveďte také souhrn všech kroků, které by se měly vzít v úvahu, aby se zabránila nebo zmírnila možnost vzniku podobné škody v budoucnosti. (If “Yes” to the four Claims questions above, please provide a brief description of the claim or circumstance (indicate the alleged incident, location, date, type of injury, etc.). Also, please provide a summary of any steps that may have been taken to avoid or mitigate the possibility of a similar loss occurring in the future.)

Prohlášení (Declaration)
Potvrzujeme, že shora uvedené informace jsou, pokud je nám známo, přesné. Uvědomujeme si, že ACE European Group na tyto informace při vystavení pojistky spoléhá. Potvrzujeme,  že odpovědi na otázky, které byly vzneseny a zodpovězeny v rámci tohoto dotazníku nezbavují naši společnost odpovědnosti informovat ACE European Group o všech ostatních skutečnostech, které by mohly ovlivnit rizika, na jejichž krytí uzavíráme pojištění. (I certify that the information given above is, to the best of my knowledge, accurate.  I understand that ACE Europe is relying on such information in the issue of an insurance policy.  I confirm my understanding that the fact that specific questions have been asked and answered in this Questionnaire does not remove our Company’s obligation to inform ACE Europe of all other matters, which are material to the risk for which we are seeking insurance.) 

Získali jsme výslovný souhlas ke zveřejnění a použití citlivých osobních údajů od všech subjektů, jejichž citlivá osobní data byla poskytnuta ve spojení s touto nabídkou pro účely a) pojištění rizik a b) činností vyplývajících z pojistné smlouvy. (I have obtained the express consent to the disclosure and use of sensitive personal data from every data subject whose sensitive personal data is supplied in connection with this proposal for the purposes of (a) underwriting the risks and (b) performing any resulting insurance contract.) 

Oprávněná osoba (Authorised signatory):


Podepsaný (Signed): 


Funkce (Position):


Datum (Date): 


Seznam činností (Activity Schedule)
	Činnost (Activity)
	Příjmy v CZK (Sales in CZK) 
	Procento objemu prací poskytovaných subdodavateli (Percentage Sub-contracted)

	POJIŠTĚNÉ PROVOZNÍ ČINNOSTI (COVERED OPERATIONS)
	
	

	Ekologické služby (Environmental Services):
	
	

	Výzkum půdy (Soil excavation)
	_______________________
	_____________________

	Ošetření půdy/spodních vod (Soil/ groundwater treatment)
	_______________________
	_____________________

	Bio obnova (Bioremediation)
	_______________________
	_____________________

	Podzemní a podpovrchová obnova (Underground/ subsurface remediation)
	_______________________
	_____________________

	Bagrování (Dredging)
	_______________________
	_____________________

	Zacházení s polychlorovanými bifenyly (PCB handling)
	_______________________
	_____________________

	Reakce výpustného havarijního zařízení (Emergency spill response)
	_______________________
	_____________________

	Konstrukce skládky odpadů (Landfill construction)
	_______________________
	_____________________

	Instalace obkladové tkaniny (Liner installation)
	_______________________
	_____________________

	Dohlížení nad vrtáním studní (Monitoring well drilling)
	_______________________
	_____________________

	Vrtání studní na pitnou vodu (Potable well drilling)
	_______________________
	_____________________

	Vrtání půdy/spodních vod (Soil/ groundwater boring)
	_______________________
	_____________________

	Odvoz laboratorních materiálů (Lab packing)
	_______________________
	_____________________

	Instalace podzemních nádrží (UST installation)
	_______________________
	_____________________

	Odstranění podzemních nádrží (UST removal)
	_______________________
	_____________________

	Čištění nádrží (Tank cleaning)
	_______________________
	_____________________

	Instalace potrubí (Pipeline installation)
	_______________________
	_____________________

	Údržba potrubí/ kanalizace/ jímek (Pipeline/ sewer/ septic maintenance)
	_______________________
	_____________________

	Průmyslové čištění (Industrial cleaning)
	_______________________
	_____________________

	Hydraulické čištění (Hydroblasting)
	_______________________
	_____________________

	Demolice (Demolition)
	_______________________
	_____________________

	Odstranění azbestu/olova (Asbestos/Lead Abatement)
	_______________________
	_____________________

	Odstraňování plísní (Mold remediation services)
	_______________________
	_____________________

	
	
	

	Ostatní služby – kromě ekologických (Non-Environmental Services):
	
	

	Elektrické (Electric)
	_______________________
	_____________________

	Topení/ventilace/klimatizace (HVAC)
	_______________________
	_____________________

	Instalatérství (Plumbing)
	_______________________
	_____________________

	Voda/kanalizace (Water/Sewer)
	_______________________
	_____________________

	Stavba a údržba silnic (Road Construction/Maintenance)
	_______________________
	_____________________

	Hloubení (Excavation)
	_______________________
	_____________________

	Územní řešení/zemní práce (Site Development/Grading)
	_______________________
	_____________________

	Betonování (Concrete Work)
	_______________________
	_____________________

	Stavební podnikání (General Construction)
	_______________________
	_____________________

	Akustika (Acoustical)
	_______________________
	_____________________

	Sdělovací technika (Communications)
	_______________________
	_____________________

	Malba (Painting)
	_______________________
	_____________________

	Stavební inženýrství (Civil Construction)
	_______________________
	_____________________

	Správa stavby (Construction Management)
	_______________________
	_____________________

	Vrtání (Drilling)
	_______________________
	_____________________

	Suché zdění (Drywall)
	_______________________
	_____________________

	Průmyslová výstavba (Industrial Construction)
	_______________________
	_____________________

	Strojírenství (Mechanical Construction)
	_______________________
	_____________________

	Provozní/technologické potrubí (Process Piping)
	_______________________
	_____________________

	Pokrývačské práce (Roofing)
	_______________________
	_____________________

	Stavba mostů (Bridge Work)
	_______________________
	_____________________

	Truhlářské práce (Carpentry)
	_______________________
	_____________________

	Kladení podlah (Flooring)
	_______________________
	_____________________

	Stavba potrubí (Pipeline Construction)
	_______________________
	_____________________

	Technické vybavení (Utilities)
	_______________________
	_____________________

	Zednictví/kamenictví (Masonry)
	_______________________
	_____________________

	CELKEM (TOTAL):

	_______________________
	_____________________

	
	
	

	ODBORNÉ SLUŽBY (PROFESSIONAL SERVICES)
	
	

	Odborné ekologické služby (Environmental Professional):
	
	

	Ekologické inženýrství (Environmental Engineering)
	_______________________
	_____________________

	Nápravné vyšetření/projektová studie (Remedial Investigation/Feasibility Study)
	_______________________
	_____________________

	Enviromentální audity/hodnocení (Environmental Audits/Assessments)
	_______________________
	_____________________

	1. etapa/audit nemovitostí (Phase I/ Real Estate Audits)
	_______________________
	_____________________

	Testování půdy/vody (Soil/Water Testing)
	_______________________
	_____________________

	Laboratorní zkoušky/rozbor (Lab Testing/Analysis)
	_______________________
	_____________________

	Poskytování odborných rad ohledně azbestu a olova (Asbestos/Lead Consulting)
	_______________________
	_____________________

	Návrh a testování nádrží (Tank System Design/Testing)
	_______________________
	_____________________

	Regulační svolení/povolení (Regulatory Compliance/Permitting)
	_______________________
	_____________________

	Odvoz odpadu (Waste Brokering)
	_______________________
	_____________________

	Zdraví a bezpečnost – školení (Health & Safety Training)
	_______________________
	_____________________

	Průmyslová hygiena/testování proti plísním (Industrial Hygiene/Mould Testing)
	_______________________
	_____________________

	Další (Other)
	_______________________
	_____________________

	
	
	

	Ostatní odborné služby, kromě ekologických (Non-Environmental Professional):
	
	

	Správa stavby v ohrožení (Construction Management (at Risk))
	_______________________
	_____________________

	Správa stavby (agentura) (Construction Management (zastupitelství))
	_______________________
	_____________________

	Služby architektů (Architectural Services)
	_______________________
	_____________________

	Návrh interiérů (Interior Design)
	_______________________
	_____________________

	Elektroinženýrství (Electrical Engineering)
	_______________________
	_____________________

	Pozemní stavitelství (Structural Engineering)
	_______________________
	_____________________

	Návrh metod/postupů (Process Design)
	_______________________
	_____________________

	Technologické inženýrství (Industrial Engineering)
	_______________________
	_____________________

	Geotechnické inženýrství (Geotechnical Engineering)
	_______________________
	_____________________

	Strojní inženýrství (Mechanical Engineering)
	_______________________
	_____________________

	Stavební inženýrství (Civil Engineering)
	_______________________
	_____________________

	Další (Other)
	_______________________
	_____________________

	CELKEM (TOTAL):
	_______________________
	_____________________
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